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MNCUXONNHIBUCTUYECKIWIA MOAXO4,
K N3YUYEHNIO MHTEP®EPEHUNWN KAPTUH MUPA
(Ha maTepuasne aHIIMINCKOIO N PYCEKOro A3bIKOB)
Cratbs noceslieHa npoﬁneme NCNoNb30BaHNA NCUXONNHTBUCTUYECKOTO Noaxoaa K Usy4yeHuro
NHTepdEepeHLUN KapTUH MUpa.

The article is dedicated to the problem of using of psycholinguists approach to studying the
interference pictures ofthe world.

MoHATHE A3bIKOBOW KapTUHbI MUPA ABASETCA OLHUM M3 LEHTPa/IbHbIX NPW ONK-
CaHUM HaLMOHabHO-KY/IbTYPHOW CEMAHTMKM COB. V3yyeHne CrieuntuKim S36IKoBoi
KapTVHbI Mypa cnocobCTBYeT BbipdboTKe cNoCcO60B U MeXaHVW3MOB NPeosoneHns b6a-
PbEPOB B MEXKY/IbTYPHOM U MEXHALMOHAIbHOM PeYeBOM B3aUMOLEACTBUM.

OBnazieHne UHOCTPaHHBIM S13bIKOM HEMOCPEACTBEHHO BAUSIET Ha COAEpXKa-
HWe Co3HaHWs cybbekTas Flpn 0CBOEHMM BTOPOrO A3blKa NPOUCXOAST USMEHEHUE
A3bIKOBOI KapTUHbI MUPa, KOTopas 0 CUX Nop 6bina chopMUpoBaHa B KOHTEKCTE
OAHOTO NNLIb POAHONO A3blKa, & TAKXKe, U3MEHSS A3bIKOBYIO KapTUHY MUpa WHAN-
BU/A, HOBbI A3bIK)HEM3GEXHO BNNSET W HA 06LLYO KapTUHY MUpa B KOFHWUTUB-
Holt chepe [3aneBckas 1999, c. 91-96]. Mpu oBNAAEHUN MHOCTPAHHBIM A3bIKOM
MPOMCXOANT U3MEHEHWE UMMANLWUTHON KapTUHbI M1pa UHAMBKUAA: HabnogaeTcs
NepecTpoitka-KOHHOTAaTUBHOIO 3HAYEHNS KOTHUTUBHbLIX 06LEKTOB, UM MPUMUChI-
BaeTCs HOBas 3MOLMOHA/IbHO HacbllleHHas 06pa3HOCTb; NpoMcxoguT nepedop-
MWPOBaHKe 06LLEr0 3MOLMOHANbHOIO HACTPOS MUPOOLLYLLEHNS, KaTeropuauum
061X KOHTYPOB BbICTPaBaEMOro B CO3HaHWM KOHLENTyalbHOro o6pasa Mupa;
M3MeHsEeTCA KaTeropuanbHas CTPYKTypa WHAWBMUAYANbHOIO CO3HAHWA, a Takxke
Knaccumkaymsa 06 bEKTOB OKpYXKatoLLell colmansHoi AeliCTBUTENIbLHOCTMN.

OAHVUM U3 penpe3eHTaTUBHbIX CNOCOG0B MCCEA0BaHMA A3bIKOBOM KapTu-
Hbl MMpa ABNAETCA NCUXOAMHIBUCTUYECKUNIA SKCMEPUMEHT, KOTOPLI fenaeT BO3-
MOXHbIM M3yUYeHNe CYyObEKTUBHbIX CEMaHTUYECKMX NOMeN, nccnefoBaHme xa-
pakTepa napaguMrMaTnyeckux CBA3ei, CYLeCTBYOLWMX BHYTPU CEMAHTUUYECKUX
nonei B pamKax OTeNbHOr0 A3blKa, a NpU ABYA3bIUYNYK - BbIIBNEHWE cnieyudnKn
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B A3bIKOBOI CEMaHTWKe, NPOABASIOLLEACA B COUETAEMOCTH CMOB (T. €. B CEMaH-
TUKO-rpaMMaTUUYeCKOM U CeMaHTUKO-CUHTaKcMyeckoM nnaHe) [bensHuH 2007,
c. 129-136]. Hamn6onee M3BECTHLIM MCUXONMHIBUCTUYECKUM 3KCNEPUMeEHTab-
HbIM MeTOJOM ABASAETCA acCOLMATWUBHBIA 3KCNepUMeHT. VccnefoBaHns A3bIKO-
BOW KapTUHbI MUPa C MOMOLLbI aCCOLMATUBHOIO 3KCNEPUMeEHTa Aal0T BO3MOX-
HOCTb BbIIBUTb KakK CMCTEMHOCTb COfilepXXaHus obpasa, CTOALLEro 3a CN0BOM B
TOW WAV UHOI KYNbType, TaK U CUCTEMHOCTb CaMOr0 f3bIKOBOT0 CO3HaHNA HOCH-=
Tenei TOl NN NHOW KYNbTYpPbl KaK LLeN0ro, a TakXe NoKa3blBatoT YHUKaNbHOCTb
1 HENOBTOPUMOCTb 06pasa Mupa Kaxaoin KynbTypbl MUpa.

Mpv NnpoBeAeHMM accoLMaTUBHOIO 3KCNepuMeHTa MOXeT 6bITb _BblfB/EHA
nHTepdepeHLMsa KapTUH MUpa, B pe3y/nbTaTe KOTOPOW MPOUCXOAUT HanoxeHue
O[HOWi A3bIKOBOW KapTWHbI MUpa Ha ApYryt0. JTO ABJEHWNE NPUBOLUT K TOMY, UTO
MHOA3bIYHbIA MaTepuan BNWUCbIBAeTCA B KOHTEKCT POLHOIO A3bIKa, a COO6LeHNs
Ha HEM MOHMMAKTCA C TOYKU 3PEHNSA POAHON KYNbTYpPbl, YTO'BbIpaXaeTca B Ha-
AnYny nepuepuyecknx N CMHTarMaTuyeckux peakuuii W.CBUAETeNbCTBYET 06
0c060M rpaMMaTMyeckoM (CMHTarMaTuyeckom) BbiGope.

B xofe nccnegosaHua Hamu Gbinv NPoBefieHbl 2 cepun CBOBGOAHOIO acco-
LMaTMBHOTO 3KCMepuMeHTa CpeAn CTYLeHTOB 3 _Kypca (hakynbTeTta MHOCTPaH-
HbIX A3bIKOB YO «MT'Y um. A.A. Kynewosa». B 3KcnepumeHTe NpUHAIN yya-
cTue 55 YenoBsek.

MposBneHne MHTephepeHUN B A3bIKOBOW KapTWHE MuMpa Bbipasuioch B
CnefyoLLem.

1 B Hanunuuu nepudepuyecknx peakuuid, Hanp.: choice - action, pain -
spirit, sweet - boy, country - air, people - life, soil - true, pollution - treat, run -
jump, head - shoulders, country'< live in Belarus, colour - eyes, choice - way,
ocean - fresh, day - study, ticket- free, square - green, head - mind, interest-
ing - funny, interesting - thing,-hope - love, pain - anger, interesting - popular,
sweet - people, blue - to make somebody, daughter - orange, voice - five. Tak,
nepuepunyeckas peakums country - people cBfizaHa ¢ pa3nMyHbIM BUAEHWEM, MO-
HUMaHWeM 1 MHTepNPeTaL e oKpyXatoL e AelicTBUTENbHOCTW. [N HOCMTenei
PYCCKOFO fi3blKa peaKwnsa Bo34yX Ha C/I0BO-CTUMYN LEPEeBHSA ABAAETCA TUMNYHOIA.
WN3BecTHO, 4To AN NpeAcTaBMTeNneil pycckoi KynbTypbl OTAbIX B jlepeBHe BCerga
accoLMnpyeTca;C YNCTbIM BO3AyXOM. [ns npeAcTaBuTeneid MHOA3bIYHON KybTy-
pbl, HANPOTUB; country acCoLUNPYeTCa C PYCCKUM aHaiorom nNpoBuHLMA, a He fie-
peBHA. PacnpocTpaHeHHbIMY peakLuamMm Ha cTUMY country asastoTca outfield, in
the country, countryside. Mapa cnoB square - green TakXe WANKOCTPUPYeT cyLLe-
CTBYHOLLME HALMOHaNbHO-KYNbTYPHbIE pa3nuuusa. HocuTenu pycckoro A3bika cno-
BO M/0LWWa/b CBA3LIBAIOT C YX0XEHHbLIM YYaCTKOM 3eM/N, 3aCaXKEHHbIM 3e/IEHbIO U
BeTaMun. Y HocuTeNeld e aHrIMIACKOTO A3blka CO CTUMY/IOM square BO3HMKaloT
cnepytome peakumm - mile (kBagpatHas Mung), squares («KNeToYKu» - geTckas
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nrpa, HanoMUHaloLWas Urpy B «<KPeCTUKMN N HONMKK»),yard (KkBagpaTHbIii apg), leg
(Mrpok B 1eBOM MOJMIOXKEHMMW BO BPeMS UTPbl B KPUKeT). [oKa3aTebHa Takxe napa
head - shoulders. B co3HaHUn HOcKTenNen pyccKoro A3blka CTUMYN rosoBa acco-
LMMpyeTca ¢ ApYrMMun yacTamu Tena (ronosa - nneyn), B A3bIKOBOM Xe CO3HaHNU
HOCUTeNeil aHrNoA3bIYHOW KynbTypbl head MMeeT NPeMMyLLECTBEHHO 3HA4YEHNA
‘rnaBHbIN’, ‘0OcCHOBHOIA’, ‘Begywwnii’ (headmaster, headquater, headroom):

2. B Hanuuum npenmMyLLecTBEHHO CUHTarMaTUYeCKNX peakLuii-y- \HeKoTo-
PbIX YH4AaCTHWKOB 3KCNEPMMEHTa, YTO CBMAETENbCTBYET O KOMMNIEKCHOM, UH(aH-
TUNBHOM MbILLNEHNK, Hanp.: sweet - honey, to ask - a question;.choice - inde-
pendent, blue - colour, blue - sky, pain - strong, high - mountain, pollution - envi-
ronment, student- study,job - to work, sweet- candy, soil - 'good, voice - loud,
to tell - stories, young - man, old - friend, good - daughter, student - active,
work - mental, choice - my, water - blue,pain - awful, bread- tasty, day - nice,
result- high, work - difficult, choice - right, people:-"blind.

3. Hanbonee Apko cBoeob6pasme A3bIKOBOW KapTWHbI MUpa NPOSBUIOCH B
rpaMmaTuyeckoM (CMHTarmMaTuyeckom) Bbibope, Hanp.: aHrA. heavy rain (strong
rain) - pyc. cunbHblii 4OXKAb; aHrn. sound teeth (healthy teeth) - pyc. 3gopoBbie
3y6bl; aHrn. sharppain (deeppain) - pyc. cuabHas 60nb; aHrn. to book a ticket (to
order a ticket) - pyc. 3aka3blBaTb 6uneT; aHrn. heartdisease (illness) - pyc. 60-
nesHb cepgua; aHrn. a tall man (a high-man) - pyc. BbICOKMiA YeNOBEK, MY>KUNHA;
aHrn. toothache (toothpain) - pyc..3y6Has 6onb; aHrn. intelligent student (clever
student) - pyc. yMHbI CTYyAeHT; aHrn. grey hair (white hair) - pyc. cegble Bo-
nockl; aHrn. regular, rightfeatures (goodfeatures) - pyc. npaBuibHble Y4epTbl
anga; aHrn. continuous pain-(long pain) - pyc. npogomkuTensHas 60b; aHr.
comfortable words (calm words) - pyc. yTewunTeNnbHble CNOBa; aHri. covinient
time (comfortable time) = pyc. ynobHoe Bpems; aHrn. in high / low spirits (in
good/bad spirits) - pye. 6bITb B XOpoLwleM / NI0XOM HACTPOeHUU; aHr. to catch
the bus (to be in timefor bus) - pyc. ycnesaTb Ha aBT00ycC; aHrn. compulsory
attendance (necessary attendance) - pyc. 0643aTenbHasa nocewaemMocTb; aHrl.
to meet difficulties (tofind difficulties) - pyc. cTankusaTbCs ¢ TPYLHOCTAMU;
aHrn. to keep in mind (to be in mind, to remember in mind) - pyc. 3aNOMHUTb,
NPUHAT b-BO BHUMaHuWe; aHrn. heavy repair (difficult repair) - pyc. cno>kHblii
pemoHT; aHrn. deadline (last line) - pyc. kpaiiHuii cpok; aHrn. to be ofbig value
(to.be ofhigh value) - pyc. nMeTb 60MbLIYI0 LEHHOCTb.

Yacto 0COGEHHOCTM A3bIKOBLIX KapTWH Mupa CO3[al0T OonpefeneHHble
KOMMYHWKaTVBHbIE Gapbepbl W 3aTpyHAIOT obleHne. Tak, cBoeobpa3sune napsbl
comfortable - convinient MOXeT BbI3bIBaTh ONpefeneHHble TpygHOCTU. HocuTenu
PYCCKOro fi3bika MCNonb3ytoT cnoso comfortable gna nepegaun T0bKO 04HOrO
3HayeHns ‘yfo6HbIN’, B TO BpeMs Kak MpeAcTaBUTENN UHOA3BIYHON KYNbTypbl
pasgenatoT cepbl ynoTpebneHms cnos comfortable n convinient. Comfortable -
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‘yno06HbIN, KoMopTabensHblii” (chair, room, shoes); ‘A0BONbHbINA, CNOKOMHBLIN,
yTeWnTeNbHbIA, YCNOoKoUTeNbHbIN’ (words); convenient - ‘yf06HbIA, He Bbi3bl-
BalOLW Wi HUKaKNX TpygHocTel’ (time, method, place).

B oTHOWeHNW 06pa3HOCTM A3bIKa PYCCKWIA U aHTIMACKMNIA CYLLEeCTBEHHO OT-
NNYaKTCA APYT OT Apyra. 3TO CBA3AHO Mpex/e BCero ¢ A3bIKOBON Tpafuuyven, pac-
XO0XJEHUAMMW B COYETAEMOCTU CNOB, Pa3HbIMU NYTAMU NEPEOCMbICEHNSA 3HAYEHWIA
CNIOB, Pas/IMYHbIMWN BHYTPEHHUMM 3aKOHaMUN Pa3BUTUA NIEKCUYECKOW MOLCUCTEMbI
A3blka. [laHHOe NOoMoXKeHWe Nerko NPouNCTPUPOBATL CefyOLWUMM NprMepamu.

Tak, Ha nepBblil B3rNag, 6yneT nNpaBu/bHbBIM COOTBETCTBME PYC. CUIbHOE
BneyaTNeHue - aHrn. strong impression. Ho gns npegctaBuTeneid aHr10A3bI4YHOW
KapTWHbI MMUpa strong impression 3By4YNT HEecTeCTBEHHO, TaK Kak ‘impression
(B NpAMOM 3Ha4Y€HMMN ‘OTMeYaTNEHHbIA cNef’) He MOXeT 6bITb ‘strong’. N3 fBYyX
BapMaHTOB A8 aHrNUIACKOro A3biKa TUMUYHBIM SBNSETCA TOAbKO OfAuH: deep
impression.

3KBMBANEHTOM aHIIMIACKOrO CyLLeCTBMTEIbHOIO home B PyCCKOM fA3blke
ABNAETCH CYL,eCTBUTENbHOE AOM. Mbl MPULWAN K BbIBOAY, YTO PYCCKOE C/I0BO
[OM LuMpe N0 3HAYeHMWI0, YeM c/IoBO home B aHrANCKOM f3blKe, YTO BUAHO
N3 CpaBHEHUN NEKCUKO-CeMaHTUYECKOW CTPYKTYPbl, 9TUX ABYX cnoB. CnoBoM
oM o603HavaroTes: 1. xunoe (MNu ANs yUpexneHuns) 3gaHune; 2. CBOe XWbe,
a TaKxXe CeMbs, /04N, XUBYLLME BMeCTe, X XO035MCTBO, oyar; 3. MecTo, rge
XUBYT N0OAN, 06befMHEHHbIE 06WKUMN WHTEPECAMUN, YCIOBUAMU CYLLECTBO-
BaHuA (pofuHa); 4. yupexieHue, 3aBefeHue, o6CnyxuBaroLLee Kakme-HMbyab
006 eCTBEHHbIE HYX/bl; 5. gnHacTus, pog. CemaHTU4eckas cTpykTypa home
BK/tOYaeT 3HayeHusa: 1 the house/where one is born; the house of ones pa-
rents and family; 2. the place or'house where one lives; 3. the family; domestic
life; 4. a place of rest; 5. motherland. Pycckoe ¢f0BO 4OM MOXHO CUMTaTh K-
BMBaNEHTOM aHI/IMACKOro home B TaKMX 3HaYeHUAX, KaK ‘MECTO XWUTeNbCTBa
YyenoBeka’, ‘MecTo XUTelbCTBa Nt0felN, 06beAUHEHHbIX 0OW UMY UHTEpecaMu,
YyCNOBMAMU CyLecTBOBaHMA (poguHa)’. Ho pycckoe [OM MMeeT Takxke 3Ha-
YeHue ‘yupex[eHue’),0TcyTCTBYlOLLee B aHrnmiickom home. B aHraniickom
A3blKe KoppenaTamu- CNOBY [OM B 3HAYeHUM ‘yuypexfeHue’ cnyxat camble
pasHoo6pasHble NIeKCeMbl, He CBA3aHHble CO CNOBOM home, Hanp.: AeTCKuii
fom - orphanage (childrens home); Toprosbiii gom - commercialfirm; cymac-
weawmnin gom- lunatic asylum; ucnpaBuTensHbli gom - reformatory.
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